
621 

Πόλις η 
χωρίον 

Λεύκα 

Π£ 

'Αριθμός 
χάρτου και 
σχεδίου 
ή Μπλοκ 

Μ 

ΠΙΝΑΞ. 
.ριγραφή της ιδιοκτησίας. 

'Αριθμός 
τεμαχίου 

98 

Τοποθεσία 

Κοπρονά 

Είδος 
περιουσίας 
Σ. Π. Τ.Π. 

4. 2. 2-400 
καΐ 3 

έλαιόδενδρα 

'Αριθμός 
Έγγραφης 

και ημε­
ρομηνία 

Μ. 128 
16.6.1958 

Τη 6η 'Ιουνίου, 1962. 
ΡΑΟΥΦ ΡΑΙΦ ΝΤΕΚΤΑΣ, 

Πρόεδρος Εκτελεστικής Επιτροπής 
Τουρκικής Κοινοτικής Συνελεύσεως. 

Σημ.—Ή ημερομηνία τής γνωστοποιήσεως είναι ή ημερομηνία τής δημοσιεύσεως 
αυτής τής γνωστοποιήσεως εις την Έπίσημον Εφημερίδα τής Δημοκρατίας. 

'Αριθμός 439 
Ο ΠΕΡΙ ΑΡΔΕΥΤΙΚΩΝ ΣΥΝΔΕΣΜΩΝ (ΙΔΙΩΤΙΚΩΝ ΝΕΡΩΝ) 

ΝΟΜΟΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 115. 

Δυνάμει των προνοιών του άρθρου 12 του περί 'Αρδευτικών Συν­
δέσμων ('Ιδιωτικών Νερών) Νόμου, Κεφ. 115, οί ακόλουθοι κανονισμοί 
καταρτισθέντες υπό τής 'Επιτροπείας τοΰ 'Αρδευτικού Συνδέσμου 
"Αλωνας («Πάνω Βρύση καί Φωτήστρα» «Κόλυμπος τής Φωτήστρας» 
και «Κάτω Βρύση») τής 'Επαρχίας Λευκωσίας, δημοσιεύωνται ε'ις 
την έπίσημον εφημερίδα τής Κυπριακής Δημοκρατίας. 
ΑΡΔΕΥΤΙΚΟΙ ΣΥΝΔΕΣΜΟΣ ΑΛΩΝΑΣ («ΠΑΝΩ ΒΡΥΣΗ ΚΑΙ ΦΩΤΗ­

ΣΤΡΑ», «ΚΟΛΥΜΠΟΣ ΤΗΣ ΦΩΤΗΣΤΡΑΣ» ΚΑΙ «ΚΑΤΩ ΒΡΥΣΗ»). 
Κ α ν ο ν ι σ μ ο ί . 

Ι. Οί παρόντες Κανονισμοί δύνανται να άναφέρωνται ώς οί Κανονισμοί 
του 'Αρδευτικού Συνδέσμου "Αλωνας («Πάνω Βρύση και Φωτήστρα» 
«Κόλυμπος τής Φωτήστρας» καί «Κάτω Βρύση») τοΰ 1962. 

2. ΕΊς τους Κανονισμούς τούτους, εκτός εάν το κείμενον άλλως άπαιτή : 
«Έπαρχος» σημαίνει τον Έπαρχον τής Επαρχίας Λευκωσίας 

και Κυρήνειας. 
«Επιτροπεία» σημαίνει την Έπιτροπείαν τοΰ 'Αρδευτικού Συν­

δέσμου. 
«'Αρδευτικός Σύνδεσμος» σημαίνει τον Άρδευτικόν Σύνδεσμον 

"Αλωνας («Πάνω Βρύση και Φωτήστρα» «Κόλυμπος τής Φωτήστρας» 
και «Κάτω Βρύση»)· 

«Νόμος» σημαίνει τον περί 'Αρδευτικών Συνδέσμων ('Ιδιωτικών 
Νερών) Νόμον, Κεφ. 115. 

«Κατάλογος» σημαίνει τον κατάλογον τών ονομάτων και κατοικιών 
τών ιδιοκτητών και τον βαθμόν τοΰ δικαιώματος εκάστου ιδιοκτήτου 
επί τοΰ νερού συμφώνως τών προνοιών του άρθρου 11 τοΰ Νόμου. 

«Έργα» σημαίνει τα έργα τοΰ 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 
3. Ή νυν Επιτροπεία θα παραμείνη εϊς την αρχήν δια περίοδον τριών 

ετών άρχομένην άπό τής Ι ης 'Ιουλίου 1962. Ή εκλογή εκάστης 
μεταγενέστερος Επιτροπείας θα λαμβάνη χώραν ώς ακολούθως προσ-
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διορίζεται εκαστον τρίτον έτος την πρώτην εβδομάδα τοΰ μηνός 'Ιουνίου 
και θα παραμένη .εϊς τήν αρχήν διά περίοδον τριών ετών άπό της 

-ημερομηνίας τής-λήξεως της θητείας της προγενεστέρας .'Επιτροπείας. 
4.—(Ι) Ό "Επαρχος ουχί άργότερον τοΰ ενός μηνός προ της συγ-

• κλήσεως συνεδριάσεως ώς προνοείται εις τον Κανονισμόν 3 θα φροντίση 
, δπως γραπτή ε'ιδοποίησις— 

(α) δημοσιευθή είς εφημερίδα ή εφημερίδας, 
(β) τοίχο κολληθή είς περίοπτον μέρος της πόλεως, χωρίου ή ενορίας 

δπου ευρίσκεται το νερόν. 
(2) "Ολα τα έξοδα εν σχέσει με τάς ειδοποιήσεις θά πληρώνωνται εκ 

τοΰ ταμείου τοΰ 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 
5.—(Ι) Ό "Επαρχος θά προεδρεύη εκάστης συνεδριάσεως οϋτω συγ­

καλουμένης και ό "Επαρχος δύναται να διεξάγη έρευνας τάς οποίας θά 
ήθελε κρίνει αναγκαίας, ή δε άπόφασίς του θά είναι τελική εις περίπτωσιν 

'έγέρσεως ζητήματος δσον άφορα το δικαίωμα προσώπου τινός διά 
­να ψηφίση. Οιονδήποτε τοιούτον ζήτημα και ή άπόφασις έπ' αύτοΰ θά 
σημειοϋται εΐςτά πρακτικά. 

; (2) Ουδεμία εργασία θά διεξάγεται ε'ις οιανδήποτε τοιαύτην συνε­
δρίασιν και ουδεμία άπόφασις θά λαμβάνηται έκτος έάν πέραν­τοΰ 
ημίσεως τοΰ όλικοΰ άριθμοΰ τών 'ιδιοκτητών είναι προσωπικώς παρόντες 
ή αντιπροσωπεύονται ύπό προσώπου φέροντος πιστοποιητικόν δεόντως 
ύπογεγραμμένον και έσφραγισμένον ΰπό τοΰ Μουχτάρου. 

(3) Ό "Επαρχος θά καλή τά πρόσωπα τά όποια είναι. παρόντα εϊς. 
τήν συνεδρίασιν καΐ δικαιούνται νά. ψηφίσουν, νά εκλέξουν δι' ανοικτής 
ψηφοφορίας, ή οποία νά διεξαχθή.ώς. ούτος ήθελε κρίνει εϋκολον, Έπι­
τροπείαν ουχί μικροτέραν τών τριών και οΰχι μεγαλυτέραν τών πέντε 
προσώπων εκ τών Ιδιοκτητών. "Εκαστος υποψήφιος δι' έκλογήν πρέπει 
νά προταθή ύφ' ενός προσώπου και ύποστηριχθή ύπό δευτέρου, αμφο­
τέρων εύρισκομένοον εΐς τήν συνεδρίασιν. 

(4) "Εκαστος ιδιοκτήτης ό όποιος είναι παρών θά δικαιούται νάδώση 
μίαν ψήφον δι', εκαστον ύποψήφιον και έκαστος εξουσιοδοτημένος αντι­
πρόσωπος θά .δικαιούται ομοίως νά δώση μίαν ψήφον δι' εκαστον Ίδιο­
κτήτην παρά του οποίου έχει έξουσιοδοτηθή. 

(5)~"Αμα τη λήξει τής ψηφοφορίας ό "Επαρχος θά μέτρηση τάς ψήφους 
και ο! υποψήφιοι οΐ όποιοι ελαβον τον μεγαλύτερον αριθμόν τών ψήφων 
θά κηρυχθούν ώς ή εκλεγείσα 'Επιτροπεία και θά παραμείνη εϊς .τήν 
αρχήν διά περίοδον τριών ετών άπό τής λήξεως τής θητείας τής προ­
ηγουμένης 'Επιτροπείας. 

(6) ­ΕΊς ην περίπτωσιν πρόσωπον εκλεγέν ώς μέλος τής 'Επιτροπείας 
άρνηθή νά υπηρέτηση, τότε το πρόσωπον το όποιον έλαβε τός περισσό­
τερος ψήφους άπό τους μή εκλεγέντος υποψηφίους θά διορισθή ύπό τοΰ 
Έπαρχου ώς μέλος τής 'Επιτροπείας είς τήν θέσιν τοΰ υποψηφίου δστις 
ήρνήθη νά υπηρέτηση. 

(7) ΕΊς περίπτωσιν κατά τήν οποίαν ό αριθμός τών προταθέντων και 
εκλεγέντων υποψηφίων.ώς μελών τής 'Επιτροπείας δεν είναι μεγαλύ­
τερος του άριθμοΰ τών προσώπων τά όποια χρειάζονται ώς μέλη τής 
'Επιτροπείας και. εν ή περισσότερα τούτων άρνηθοΰν .νά υπηρετήσουν 
ό Έπαρχος θά διορίζη άλλον ϊδιοκτήτην ή άλλους Ίδιοκτήτας ώς μέλος ή 
μέλη τής Επιτροπείας είς τήν θέσιν του ή θέσιν των. 

. (8) Ό "Επαρχος θά κρατή ή θά φροντίση δπως κρατούνται πρακτικά 
τής εργασίας ή οποία θά διεξαχθή εΐς έκάστην συνεδρίασιν και θά σημει­
ώνη ή θά φροντίση δπως σημειώνωνται εις τά πρακτικά τά προταθέντα 
ζητήματ.α ή αποφάσεις και ό αριθμός τών ψήφων τών δοθέντων υπέρ ή 
κατά εκάστου ζητήματος ή αποφάσεως και εΐς το τέλος τής συνεδριάσεως 
θά ύπογράψη τά πρακτικά και­θά άναγγείλη το αποτέλεσμα τής ψηφο­
φορίας. 


